
印⻄地区 外資系データセンター 警備業務

■拡⼤基調の⼤⼿グローバルＩＴ企業のデータセンター常駐、将来のチャンス⼤拡⼤基調の⼤⼿グローバルＩＴ企業のデータセンター常駐、将来のチャンス⼤

募集職種

採⽤企業名採⽤企業名
アラコム株式会社

⽀社・⽀店⽀社・⽀店
アラコム株式会社 〜 ⼤⼿グローバルＩＴ企業のdatacenterに常駐するお仕事です  

求⼈求⼈ID
1523989  

部署名部署名
Security Operation Department  

業種業種
その他  

会社の種類会社の種類
⼤⼿企業 (300名を超える従業員数) - 外資系企業  

外国⼈の割合外国⼈の割合
外国⼈ 少数

雇⽤形態雇⽤形態
契約  

勤務地勤務地
千葉県

給与給与
400万円 ~ 600万円

時給時給
1,550円〜2,520円

勤務時間勤務時間
実働10時間 (⽇勤) 8:00 - 20:00、（夜勤）20:00 - 8:00

休⽇・休暇休⽇・休暇
シフト勤務

更新⽇更新⽇
2025年07⽉25⽇ 00:00

応募必要条件

キャリアレベルキャリアレベル
中途経験者レベル  

英語レベル英語レベル
⽇常会話レベル (英語使⽤⽐率: 10％程度)  

⽇本語レベル⽇本語レベル
ネイティブ  

最終学歴最終学歴
⾼等学校卒  

現在のビザ現在のビザ
⽇本での就労許可が必要です  

Page 1 of 3

https://www.careercross.com/company/detail-391207


募集要項

★アピールポイント（アピールポイント（"ALACOM", A Long-Established Security Corporation））

1971年創業、53年の歴史を誇る「⽼舗」警備会社
Established in 1971, a venerable security company with a proud 53-year history.

弊社は1971年創業、53年の歴史を誇る「⽼舗」警備会社です。 此度、急増する外資系データーセンター・セキュリ
ティー・サービスへのニーズに対応すべく、持ち込み禁⽌物の検査担当者を⼤量募集致します。 直近で⾼い英語⼒は要求
されませんが、英語⼒の強い⽅は将来の⾼収⼊職種へのステップアップの可能性が⼤きく開けます。

Founded in 1971, ALACOM takes pride in its venerable 53-year history as a well-established security firm. In response to the
rapidly growing demand for physical security services in foreign-owned datacenters, we are actively recruiting a large
number of screening officers. High English proficiency is not required in the near term as a screening officer, however,
candidates with strong English proficiency have a significant opportunity to step up to high-paying positions in the future.

こんな⽅にピッタリです。

The perfect job opportunity for individuals like you.

● ハイテク分野に強い、または興味がある
● 性格的に慎重でマニュアルやルールを厳格に守る
● 英語⼒を活かし、成⻑産業で経験を積みながら、有望で安定したcareer pathを切り開きたい

● I am strong in, or interested in, the high-tech field.                       

● I am cautious by nature and strictly adhere to manuals and rules.

● I want to leverage my English proficiency, gain experience in a growing industry, and carve out a promising and stable
career path.

【募集概要】【【募集概要】【Job Posting】】
⼊館者の⼊出管理、持ち物検査、巡回その他、データーセンターの施設警備を担うお仕事です。 The job involves managing
the entry and exit of visitors, conducting baggage checks, patrolling, and other security duties at the data center facility.

隊⻑職、副隊⻑職は英会話必須です。 ⼀般職で多少でも⽇常の英会話ができれば英語⼿当を⽀給致します。 英語が苦⼿な
⽅には英語⼿当は⽀給できませんが、英語NGとしてご応募ください。             

The positions of team leader and deputy team leader require English conversation skills. For general positions, if you are able
to handle basic daily English conversation, an English allowance will be provided. However, if you are not comfortable with
English, you will not be eligible for the allowance, so please apply as "not proficient in English."

【年収】【年収】400万円〜万円〜600万円 【万円 【Annual Income Model】】JPY4-6million
英語ができない⼀般職としてモデル⽉収は約34万円（⽉間200時間稼働)                       
隊⻑、副隊⻑、英語話者等には相応の⼿当で優遇するため、⽉間200時間稼働の試算で最⾼600万円を超える年収となる⾒
込みです。

The model monthly salary for a general position with no English proficiency is approximately 340,000 yen (for 200 hours of
work per month). For positions such as team leader, deputy team leader, and English speakers, there will be appropriate
allowances, resulting in an estimated annual income exceeding 6 million yen - maximum, based on 200 hours of work per
month.

■ 年収例 ■ Yearly Earning Illustration

隊⻑職: ⽉間200時間稼働で ≒ 年収720万円相当                                                                                   

副隊⻑職: ⽉間200時間稼働で ≒ 年収620万円相当 ​                                                                                  ​

⼀般職(英語不可): ⽉間200時間稼働で ≒ 年収408万円相当 ​                                                                     

⼀般職(英語可): ​​​ ⽉間200時間稼働で ≒ 年収422万円相当 ​                                                                        

Team Leader Position: Approximately 7.2 million yen annual income for 200 hours of work per month. Deputy Team Leader
Position: Approximately 6.2 million yen annual income for 200 hours of work per month. General Position (No English
proficiency): Approximately 4.1 million yen annual income for 200 hours of work per month.
General Position (English proficiency): Approximately 4.2 million yen annual income for 200 hours of work per month.

【勤務地】【【勤務地】【Locations】】
千葉県印⻄市（最寄り駅：北総線「千葉ニュータアウン中央駅」または成⽥線「⽊下駅」)
※ ⾃家⽤⾞通勤も可能です。

Inzai City, Chiba Prefecture (Nearest stations: Hokuso Line "Chiba New Town Chuo Station" or Narita Line "Kioroshi
Station")
*Commuting by private car is also available.
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【勤務時間】【【勤務時間】【Pro and Con Shift Work】】
⽇勤＝ 8:00-20:00、夜勤＝ 20:00-8:00 ※ 12時間拘束（実働10時間）
毎⽉25⽇までに翌⽉11⽇〜翌々⽉10⽇までのシフトを決定。

(Day shift) 8:00-20:00, (Night Shift) 20:00-8:00  ※ 12 hours on duty, 10 hours workThe shift schedule for the period from the
11th of the following month to the 10th of the month after next will be determined by the 25th of each month.

【休⽇休暇】【【休⽇休暇】【Holidays and Paid Leaves】】
● ⽉次で決定するシフトによります。
● 有給休暇（法定による）
● 慶弔休暇
● 育児休暇

● It depends on the shift schedule determined on a monthly basis.
● Paid Leave (as required by law)
● Bereavement Leave
● Parental Leave

【⼿当【⼿当/福利厚⽣】【福利厚⽣】【Allowance/Employee Benefits】】
■ 通勤費／交通費全額⽀給
■ 各種社会保険完備
■ 法定有給休暇付与

■ Full reimbursement of commuting/transportation expenses
■ Comprehensive Social Insurance Coverage
■ Granting of Statutory Paid Leave

 

スキル・資格

【必要なスキル】【【必要なスキル】【Required Skills】】
● マニュアル（原⽂英語：和訳⽂書もあり）を理解し、マニュアルに忠実に検査業務を⾏うこと。 検査業務に⾮協⼒的なお
客様には毅然とした態度で接して頂く等、対⼈スキルもご指導致します。

● You will be expected to understand the manual (original in English, with a Japanese translation available) and perform
inspection duties strictly according to it. We will also provide guidance on interpersonal skills, including how to interact firmly
projecting command presence with customers who may be uncooperative during inspections.

● 英語が苦⼿、または⽇常会話レベルでも、データセンター勤務経験、或いは防災センター勤務経験がある⽅であれば、
チャレンジしてみてください。

● Moreover, if you are not good at English conversation, or only have entry-level English proficiency, but have experience
working in data centers or disaster prevention centers, we strongly encourage you to take on this challenge.

会社説明
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